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MT 1  MT 

MEMORANDUM TA’ SPJEGAZZJONI 

1. KUNTEST TAL-PROPOSTA 

• Raġunijiet u objettivi tal-proposta 

Fis-7 ta’ Ottubru 2013, il-Kunsill adotta r-Regolament (UE) Nru 1053/20131, li jistabbilixxi 

mekkaniżmu ta’ evalwazzjoni u monitoraġġ biex jivverifika l-applikazzjoni tal-acquis ta’ 

Schengen. F’konformità mar-Regolament, il-Kummissjoni stabbiliet programm ta’ 

evalwazzjoni pluriennali 2020-20242 u programm ta’ evalwazzjoni annwali għall-20203 bi 

pjanijiet dettaljati għal żjarat fuq il-post fl-Istati Membri li jridu jiġu evalwati, l-oqsma li jridu 

jiġu evalwati u s-siti li fihom trid issir żjara.  

L-oqsma li għandhom jiġu evalwati jkopru l-aspetti kollha tal-acquis ta’ Schengen; il-ġestjoni 

tal-fruntieri esterni, il-politika dwar il-viżi, is-Sistema tal-Informazzjoni ta’ Schengen, il-

protezzjoni tad-data personali, il-kooperazzjoni tal-pulizija, il-kooperazzjoni ġudizzjarja 

f’materji kriminali, kif ukoll in-nuqqas ta’ kontrolli fuq il-fruntieri fil-fruntieri interni. Barra 

minn hekk, kwistjonijiet ta’ drittijiet fundamentali u l-funzjonament tal-awtoritajiet li 

japplikaw il-partijiet rilevanti tal-acquis ta’ Schengen jitqiesu fl-evalwazzjonijiet kollha. 

Abbażi tal-programmi pluriennali u annwali, bejn it-8 u l-11 ta’ Marzu 2021, tim ta’ esperti 

mill-Istati Membri u mill-Kummissjoni wettaq evalwazzjoni tal-applikazzjoni tal-

Liechtenstein tal-acquis ta’ Schengen fil-qasam tal-protezzjoni tad-data personali. Ir-rapport 

ta’ evalwazzjoni tagħhom4 jippreżenta l-konklużjonijiet u l-valutazzjonijiet tagħhom, inklużi 

l-aħjar prattiki u kwalunkwe nuqqas identifikat matul l-evalwazzjoni.  

Flimkien mar-rapport, il-tim għamel rakkomandazzjonijiet għal azzjoni korrettiva bil-għan li 

jindirizza n-nuqqasijiet. Din il-proposta tirrifletti biss dawn ir-rakkomandazzjonijiet.  

F’dan l-isfond, il-proposta attwali għal Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill li 

tistabbilixxi rakkomandazzjoni tfittex li tiżgura li l-Liechtenstein tapplika r-regoli kollha ta’ 

Schengen relatati mal-protezzjoni tad-data b’mod korrett u effettiv. 

• Konsistenza mad-dispożizzjonijiet eżistenti fil-qasam ta’ politika 

Dawn ir-rakkomandazzjonijiet iservu biex jimplimentaw id-dispożizzjonijiet eżistenti fil-

qasam ta’ politika. 

• Konsistenza ma’ politiki oħra tal-Unjoni 

Dawn ir-rakkomandazzjonijiet mhumiex marbuta ma’ politiki ewlenin oħrajn tal-Unjoni.  

                                                 
1 ĠU L 295, 6.11.2013, p. 27. 
2 Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni C(2020) 8045 tal-14 ta’ Diċembru 2020 li temenda 

d-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni C(2019) 3692 li tistabbilixxi l-programm ta’ evalwazzjoni pluriennali 

għall-2020-2024. 
3 Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni C(2019) 7969 tal-31 ta’ Ottubru 2019 li 

tistabbilixxi l-ewwel taqsima tal-programm ta’ evalwazzjoni annwali għall-2020 f’konformità mal-

Artikolu 6 tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 tas-7 ta’ Ottubru 2013 li jistabbilixxi 

mekkaniżmu ta’ evalwazzjoni u monitoraġġ biex jivverifika l-applikazzjoni tal-acquis ta’ Schengen, kif 

emendat permezz tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni C(2020) 8047 tal-14 ta’ 

Diċembru 2020. 
4 C(2021)9300 
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2. BAŻI ĠURIDIKA, SUSSIDJARJETÀ U PROPORZJONALITÀ 

• Bażi ġuridika 

Ir-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 tas-7 ta’ Ottubru 2013 li jistabbilixxi 

mekkaniżmu ta’ evalwazzjoni u monitoraġġ biex jivverifika l-applikazzjoni tal-acquis ta’ 

Schengen.  

• Sussidjarjetà (għall-kompetenza mhux esklużiva)  

Ir-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 jirrikjedi li ssir evalwazzjoni ta’ Schengen 

qabel ma tkun tista’ tittieħed deċiżjoni dwar l-implimentazzjoni sħiħa tal-acquis ta’ Schengen 

f’konformità mal-Att ta’ Adeżjoni. 

• Proporzjonalità 

L-Artikolu 15(2) tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 jirrifletti s-setgħat speċifiċi 

tal-Kunsill fil-qasam tal-evalwazzjoni reċiproka tal-implimentazzjoni tal-politiki tal-Unjoni fl-

ispazju ta’ libertà, sigurtà u ġustizzja.   

3. RIŻULTATI TAL-EVALWAZZJONIJIET EX POST, TAL-

KONSULTAZZJONIJIET MAL-PARTIJIET IKKONĊERNATI U TAL-

VALUTAZZJONIJIET TAL-IMPATT 

• Evalwazzjonijiet ex post/kontrolli tal-idoneità tal-leġiżlazzjoni eżistenti 

mhux applikabbli 

• Konsultazzjonijiet mal-partijiet ikkonċernati 

F’konformità mal-Artikolu 14(5) u mal-Artikolu 21(2) tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 

1053/2013, l-Istati Membri taw l-opinjoni pożittiva tagħhom dwar ir-rapport ta’ evalwazzjoni 

permezz ta’ proċedura bil-miktub fil-15 ta’ Ottubru 2021. 

• Ġbir u użu ta’ għarfien espert 

mhux applikabbli 

• Valutazzjoni tal-impatt 

mhux applikabbli 

• Idoneità regolatorja u simplifikazzjoni 

mhux applikabbli 

• Drittijiet fundamentali 

Matul il-proċess tal-evalwazzjoni tqieset il-protezzjoni tad-drittijiet fundamentali fl-

applikazzjoni tal-acquis ta’ Schengen. 
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4. IMPLIKAZZJONIJIET BAĠITARJI 

mhux applikabbli 

5. ELEMENTI OĦRA 

mhux applikabbli 
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2021/0371 (NLE) 

Proposta għal 

DEĊIŻJONI TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUNSILL 

li tistabbilixxi rakkomandazzjoni dwar l-indirizzar tan-nuqqasijiet identifikati fl-

evalwazzjoni tal-2021 tal-Liechtenstein dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta’ Schengen fil-

qasam tal-protezzjoni tad-data 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidra r-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 tas-7 ta’ Ottubru 2013 li 

jistabbilixxi mekkaniżmu ta’ evalwazzjoni u monitoraġġ biex jivverifika l-applikazzjoni tal-

acquis ta’ Schengen u li jħassar id-Deċiżjoni tal-Kumitat Eżekuttiv tas-16 ta’ Settembru 1998 

li stabbiliet Kumitat Permanenti għall-evalwazzjoni u l-implimentazzjoni ta’ Schengen5, u 

b’mod partikolari l-Artikolu 15 tiegħu, 

Wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni Ewropea, 

Billi: 

(1) Twettqet evalwazzjoni ta’ Schengen fil-qasam tal-protezzjoni tad-data personali fir-

rigward tal-Liechtenstein f’Marzu 2021. Wara l-evalwazzjoni, permezz tad-Deċiżjoni 

ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni C(2021) 9300, ġie adottat rapport li jkopri l-

konklużjonijiet u l-valutazzjonijiet, filwaqt li jelenka l-aħjar prattiki u n-nuqqasijiet 

identifikati matul l-evalwazzjoni.  

(2) Fid-dawl tal-eżiti tal-evalwazzjoni, huwa xieraq li jiġu rrakkomandati lil-Liechtenstein 

ċerti azzjonijiet korrettivi biex jindirizzaw in-nuqqasijiet identifikati. 

(3) Fid-dawl tal-importanza tal-konformità mal-acquis ta’ Schengen, b’mod partikolari fir-

rigward tas-superviżjoni effettiva mill-awtorità għall-protezzjoni tad-data tal-

Liechtenstein u l-proċeduri rigward il-kontrolli tal-persuni mad-dħul, jenħtieġ li 

tingħata prijorità lill-implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet 1 u 12 kif stabbiliti 

f’din id-Deċiżjoni. 

(4) Jenħtieġ li din id-Deċiżjoni tintbagħat lill-Parlament Ewropew u lill-parlamenti 

nazzjonali tal-Istati Membri. Fi żmien tliet xhur mill-adozzjoni tagħha, jenħtieġ li l-

Liechtenstein, skont l-Artikolu 16(1) tar-Regolament (UE) Nru 1053/2013, 

tistabbilixxi pjan ta’ azzjoni li jelenka r-rakkomandazzjonijiet kollha biex jiġi rimedjat 

kwalunkwe nuqqas identifikat fir-rapport ta’ evalwazzjoni u tipprovdi dak il-pjan ta’ 

azzjoni lill-Kummissjoni u lill-Kunsill. Jenħtieġ li l-Liechtenstein, skont l-

Artikolu 16(8) tar-Regolament (UE) Nru 1053/2013, tipprovdi lill-Kummissjoni bil-

                                                 
5 ĠU L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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valutazzjoni tagħha dwar implimentazzjoni possibbli tar-rakkomandazzjonijiet għat-

titjib b’deskrizzjoni tal-azzjonijiet meħtieġa. 

JIRRAKKOMANDA:  

li l-Liechtenstein jenħtieġ li: 

Leġiżlazzjoni 

1. tipprovdi lill-awtorità superviżorja tagħha b’setgħat korrettivi effettivi f’konformità 

mal-Artikolu 47(2) tad-Direttiva 2016/680/UE6, flimkien mas-setgħa li tinnotifika 

lill-kontrollur bil-ksur jew bin-nuqqas fir-rigward tal-ipproċessar tad-data personali; 

Awtorità għall-protezzjoni tad-data 

2. tispeċifika aktar ir-raġunijiet possibbli għat-tkeċċija tal-Kap u tal-Viċi Kap tal-

awtorità għall-protezzjoni tad-data tagħha, sabiex jiġi evitat ir-riskju ta’ 

terminazzjoni prematura tal-mandat tal-membri ħlief f’każ ta’ mġiba ħażina serja jew 

jekk ma jibqgħux jissodisfaw il-kundizzjonijiet meħtieġa għall-qadi ta’ dmirijiethom;  

3. tiżgura applikazzjoni stretta tad-deroga fl-Artikolu 10 tad-Datenschutzgesetz tagħha 

sabiex ikun kopert biss l-ipproċessar tad-data personali fil-kuntest tad-

deliberazzjonijiet tal-gvern bħala korp kolleġġjali; 

4. tistabbilixxi pjan ta’ superviżjoni għall-ipproċessar tad-data personali mill-

awtoritajiet kompetenti tal-Liechtenstein b’rabta mas-Sistema tal-Informazzjoni ta’ 

Schengen (SIS) u s-Sistema tal-Informazzjoni dwar il-Viża (VIS);  

5. tiżgura li l-awditi futuri mid-DPA tal-operazzjonijiet ta’ pproċessar b’rabta mas-SIS 

u l-VIS ikollhom ambitu komprensiv, inkluż fir-rigward tal-awtoritajiet li jużaw 

dawn is-sistemi; 

Drittijiet tas-suġġetti tad-data  

6. twieġeb għat-talbiet tas-suġġetti tad-data għall-eżerċizzju tad-drittijiet tagħhom skont 

l-atti legali li jistabbilixxu s-SIS u l-VIS direttament f’forma li tista’ tiġi kkontestata 

quddiem il-Qorti Amministrattiva, mingħajr ma jkun meħtieġ li s-suġġetti tad-data 

jitolbu li t-tweġiba tieħu l-forma ta’ deċiżjoni li tista’ tiġi kkontestata;  

7. tipprovdi informazzjoni lis-suġġetti tad-data dwar is-sit web tal-Pulizija Nazzjonali 

(bil-Ġermaniż u preferibbilment bl-Ingliż ukoll), inklużi ittri mudell għat-talbiet tas-

suġġetti tad-data skont l-atti legali li jistabbilixxu s-SIS; 

8. tiżgura li l-Uffiċċju tal-Migrazzjoni u tal-Passaporti jwieġeb għat-talbiet tas-suġġetti 

tad-data skont l-atti legali li jistabbilixxu s-SIS u l-VIS dwar id-data personali 

tagħhom maħżuna fil-VIS u fis-SIS bl-istess format kif ikunu waslu, inkluż 

elettronikament; 

                                                 

6 ĠU L 119 4.5.2016, p. 89 
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9. tiżgura li l-Uffiċċju tal-Migrazzjoni u tal-Passaporti (MPO) jipprovdi ittri mudell 

għat-talbiet tas-suġġetti tad-data skont l-atti legali li jistabbilixxu s-SIS u l-VIS fis-sit 

web tiegħu, preferibbilment bl-Ingliż ukoll;  

10. tiżgura li l-Uffiċċju tal-Migrazzjoni u tal-Passaporti jipprovdi wkoll informazzjoni 

lis-suġġetti tad-data fis-sit web tiegħu, preferibbilment bl-Ingliż ukoll; 

11. ma titlobx tariffi għat-trattament tat-talbiet tas-suġġetti tad-data ħlief meta d-dritt tal-

Unjoni jippermetti li jsir dan; 

Sistema tal-Informazzjoni dwar il-Viża  

12. ittemm il-proġett ta’ titjib malajr kemm jista’ jkun biex tiżgura li l-azzjonijiet 

rilevanti kollha tal-utenti privileġġjati fil-VIS jiġu rreġistrati kif xieraq u wkoll biex 

ittejjeb il-kontenut tar-reġistri sabiex tiżgura li l-azzjoni tal-utenti oħra tiġi rreġistrata 

kif xieraq; 

13. ittemm il-proġett biex tiżviluppa interfaċċa grafika tal-utent għall-analiżi tar-reġistri 

u żżid il-frekwenza tal-kontrolli tar-reġistri fir-rigward tal-VIS imwettqa mill-MPO; 

14. jekk tkompli tiddependi fuq fornitur estern tas-servizzi, tikkonkludi kuntratt tal-

proċessur ma’ dak il-fornitur tas-servizzi li jikkonforma mar-rekwiżiti tal-Artikolu 28 

tar-Regolament (UE) 2016/679; 

15. tikkonforma mal-obbligu tagħha skont l-Artikolu 9(2)(k) tad-Deċiżjoni tal-Kunsill 

2008/633/JHA li tistabbilixxi l-monitoraġġ intern meħtieġ tal-użu tal-VIS mill-

Pulizija Nazzjonali, inkluż l-analiżi tar-reġistri; 

Sistema tal-Informazzjoni ta’ Schengen 

16. tirrieżamina l-approċċ rigward it-trażmissjoni tal-formoli tar-reġistrazzjoni tal-

klijenti ta’ lukanda f’repożitorju ċentrali u twettaq il-kontroverifiki tagħhom biex 

tiżgura l-konformità mad-Direttiva (UE) 2016/680, li kellha tiġi trasposta mill-aħħar 

evalwazzjoni.   

 

Magħmul fi Brussell, 

 Għall-Kunsill 

 Il-President 
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